
NEUVOSTON PÄÄTÖS 2012/811/YUTP, 

annettu 20 päivänä joulukuuta 2012, 

Kongon demokraattista tasavaltaa koskevista rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 
2010/788/YUTP muuttamisesta 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen ja eri­
tyisesti sen 29 artiklan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Neuvosto hyväksyi 20 päivänä joulukuuta 2010 päätök­
sen 2010/788/YUTP ( 1 ), jolla vahvistettiin Kongon de­
mokraattista tasavaltaa koskevia rajoittavia toimenpiteitä. 

(2) Marraskuun 28 päivänä 2012 annetulla Yhdistyneiden 
kansakuntien turvallisuusneuvoston päätöslauselmalla 
2078 (2012) muutettiin niitä perusteita, joiden mukai­
sesti päätöslauselman 1807 (2008) 9 ja 11 kohdassa 
esitettyjen rajoittavien toimenpiteiden kohteeksi otettavat 
henkilöt ja yhteisöt nimetään. 

(3) Yhdistyneiden kansakuntien turvallisuusneuvoston pää­
töslauselmalla 2078 (2012) lisättiin myös uusi poikkeus 
päätöslauselman 1807 (2008) 9 kohdassa vahvistettuihin 
toimenpiteisiin. 

(4) Yhdistyneiden kansakuntien turvallisuusneuvoston pää­
töslauselman 1533 (2004) nojalla perustettu pakoteko­
mitea lisäsi 12 ja 30 päivänä marraskuuta 2012 henki­
löitä luetteloon henkilöistä ja yhteisöistä, joihin kohdis­
tetaan rajoittavia toimenpiteitä. 

(5) Päätös 2010/788/YUTP olisi näin ollen muutettava, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

1 artikla 

Muutetaan päätös 2010/788/YUTP seuraavasti: 

1) Korvataan 3 artikla seuraavasti: 

”3 artikla 

Jäljempänä olevassa 4 artiklan 1 kohdassa sekä 5 artiklan 1 
ja 2 kohdassa säädetyt rajoittavat toimenpiteet kohdistetaan 
seuraaviin pakotekomitean nimeämiin henkilöihin ja tarvit­
taessa yhteisöihin: 

— edellä 1 artiklassa tarkoitettua aseidenvientikieltoa ja sii­
hen liittyviä toimenpiteitä rikkovat henkilöt ja yhteisöt, 

— Kongon demokraattisessa tasavallassa toimivien ulko­
maisten aseellisten ryhmien poliittiset johtajat ja sotilas­
johtajat, jotka estävät näihin ryhmiin kuuluvien 

taistelijoiden aseistariisunnan ja vapaaehtoisen kotiutta­
misen tai uudelleensijoittamisen, 

— Kongon demokraattisen tasavallan ulkopuolelta tukea 
saavien kongolaisten puolisotilaallisten joukkojen poliit­
tiset johtajat ja sotilasjohtajat, jotka estävät taistelijoi­
densa osallistumisen aseistariisunta-, demobilisaatio- ja 
sopeuttamisprosesseihin, 

— Kongon demokraattisessa tasavallassa toimivat poliittiset 
johtajat ja sotilasjohtajat, jotka sovellettavan kansainväli­
sen oikeuden vastaisesti värväävät tai käyttävät lapsia 
aseellisissa selkkauksissa, 

— Kongon demokraattisessa tasavallassa toimivat henkilöt 
tai yhteisöt, jotka ottamalla lapset ja naiset kohteiksi 
aseellisessa selkkauksessa syyllistyvät vakaviin rikkomuk­
siin, kuten tappamiseen ja vammauttamiseen, seksuaa­
liseen väkivaltaan, kaappauksiin ja pakkosiirtoihin, 

— henkilöt tai yhteisöt, jotka estävät humanitaarisen avun 
saamisen tai jakamisen Kongon demokraattisen tasaval­
lan itäosassa, 

— henkilöt tai yhteisöt, jotka tukevat laittomasti aseellisia 
ryhmiä Kongon demokraattisen tasavallan itäosassa luon­
nonvarojen, mukaan lukien kulta, laittomalla kaupalla, 

— henkilöt tai yhteisöt, jotka toimivat nimetyn henkilön 
puolesta tai tämän johdolla taikka nimetyn henkilön 
omistuksessa tai määräysvallassa olevan yhteisön puo­
lesta tai sen johdolla, 

— henkilöt tai yhteisöt, jotka suunnittelevat tai rahoittavat 
Yhdistyneiden kansakuntien Kongon demokraattisessa ta­
savallassa toteutettavan vakauttamisoperaation (MONUS­
CO) rauhanturvaajiin kohdistuvia hyökkäyksiä tai osallis­
tuvat niihin. 

Asianomaiset henkilöt ja yhteisöt luetellaan liitteessä.” 

2) Lisätään 4 artiklan 3 kohdan c alakohdan jälkeen seuraava 
ilmaus: 

”tai jos alueelle pääsy tai kauttakulku on välttämätöntä oike­
udellisen prosessin suorittamiseksi.” 

2 artikla 

Lisätään tämän päätöksen liitteessä luetellut henkilöt päätöksen 
2010/788/YUTP liitteessä olevaan henkilöiden luetteloon.
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( 1 ) EUVL L 336, 21.12.2010, s. 30.



3 artikla 

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Tehty Brysselissä 20 päivänä joulukuuta 2012. 

Neuvoston puolesta 
Puheenjohtaja 

E. FLOURENTZOU
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LIITE 

2 ARTIKLASSA TARKOITETUT HENKILÖT 

Nimi Peitenimet Syntymäaika ja -paikka Tunnistamistiedot Perusteet Nimeämispäivä 

MAKENGA, Sultani Colonel Sultani 
Makenga 

Emmanuel Sultani 
Makenga 

25.12.1973 

Rutshuru, Kongon de­
mokraattinen tasavalta 

Kongolainen 

Kongon demokraatti­
sessa tasavallassa toi­
mivan M23-liikkeen 
(Mouvement du 23 
Mars) sotilasjohtaja 

Sultani Makenga on Kongon demokraattisessa tasavallassa toimivan M23-liikkeen 
(Mouvement du 23 Mars) sotilasjohtaja. M23-liikkeen (joka tunnetaan myös 
nimellä Kongon vallankumousarmeija, Congolese Revolutionary Army) johtajana 
Sultani Makenga on ottamalla naiset ja lapset kohteiksi aseellisissa selkkauksissa 
syyllistynyt vakaviin kansainvälisen oikeuden loukkauksiin, kuten tappamiseen ja 
vammauttamiseen, seksuaaliseen väkivaltaan, kaappauksiin ja pakkosiirtoihin, ja 
on vastuussa niistä. Hän on ollut vastuussa myös kansainvälisen oikeuden louk­
kauksista, jotka liittyvät M23-liikkeen toimiin lasten värväämisessä tai käyttämi­
sessä aseellisissa selkkauksissa Kongon demokraattisessa tasavallassa. 

M23-liike on Sultani Makengan komennossa kohdistanut Kongon demokraatti­
sen tasavallan siviiliväestöön laajamittaisia julmuuksia. Todistajanlausuntojen ja 
raporttien mukaan Sultani Makengan komennossa olevat taistelijat ovat osana 
Rutshurun alueen hallinnan lujittamiseen tähtäävää politiikkaa raiskanneet Ruts­
hurun alueella naisia ja lapsia, joista jotkut ovat olleet vain 8-vuotiaita. Makengan 
komennossa M23-liike on toteuttanut laajamittaisia lasten pakkovärväyskampan­
joita Kongon demokraattisessa tasavallassa ja sen lähialueilla sekä tappanut, vam­
mauttanut ja vahingoittanut joukoittain lapsia. Monet pakkovärvätyistä lapsista 
ovat olleet alle 15-vuotiaita. Makengan on myös raportoitu vastaanottaneen 
aseita ja niihin liittyviä tarvikkeita rikkoen Kongon demokraattisen tasavallan 
toteuttamia aseidenvientikiellon täytäntöönpanotoimenpiteitä, mukaan lukien si­
säiset määräykset aseiden ja niihin liittyvien tarvikkeiden tuonnista ja hallussapi­
dosta. Makengan toiminta M23-liikkeen johtajana on käsittänyt vakavia kansain­
välisen oikeuden loukkauksia ja Kongon demokraattisen tasavallan siviiliväestöön 
kohdistuneita julmuuksia, mikä on lisännyt turvattomuutta sekä vaikeuttanut 
tilannetta alueella siirtojen ja selkkausten vuoksia. 

12.11.2012 

NGARUYE WA 
MYAMURO, Baudoin 

Colonel Baudoin 
NGARUYE 

1978. 

Place of Lusamambo, Lu­
beron alue, Kongon de­
mokraattinen tasavalta 

M23-liikkeen (Mouve­
ment du 23 Mars) so­
tilasjohtaja 

FARDC ID: 
1-78-09–44621–80 

Huhtikuussa 2012 Ngaruye komensi kenraali Ntagandan alaisuudessa entisten 
CNDP:n jäsenten kapinaa, joka tunnetaan nimellä Mouvement du 23 Mars 
(M23). Hän on tällä hetkellä M23-liikkeen kolmanneksi ylin sotilaskomentaja. 
Kongon demokraattista tasavaltaa käsittelevä asiantuntijaryhmä on aikaisemmin 
suositellut hänen nimeämistään vuosina 2008 ja 2009. Hän on syyllistynyt 
vakaviin ihmisoikeuksien ja kansainvälisen oikeuden loukkauksiin ja on vastuussa 
niistä. Hän värväsi ja koulutti M23-liikkeelle satoja lapsia vuosina 2008 ja 2009 
ja vielä vuoden 2010 loppupuolella. Hän on syyllistynyt tappamiseen, vamma­
uttamiseen ja kaappauksiin ottaen usein kohteeksi naiset. Hän on vastuussa soti­
laskarkureiden teloituksista ja kidutuksesta M23-liikkeessä. Vuonna 2009 hän 
antoi toimien Kongon demokraattisen tasavallan asevoimissa (FARDC) käskyn 
tappaa kaikki miehet Walikalen alueen Shalion kylässä. Hän myös toimitti aseita 
ja ampumatarvikkeita sekä maksoi palkkoja Masisissa ja Walikalessa Ntagandan 
suorassa alaisuudessa. Vuonna 2010 hän järjesti väestön pakkosiirron ja pakko­
lunastuksia Lukopfun alueella. Hän on osallistunut laajasti myös mineraalikau­
pasta hyötyviin FARDC:n rikollisverkostoihin, mikä johti jännitteisiin ja väkival­
taisiin yhteenottoihin eversti Innocent Zimurindan kanssa vuonna 2011. 

30.11.2012
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Nimi Peitenimet Syntymäaika ja -paikka Tunnistamistiedot Perusteet Nimeämispäivä 

KAINA, Innocent Colonel Innocent 
KAINA 

”India Queen” 

Bunagana, Rutshurun 
alue, Kongon demokraat­
tinen tasavalta 

Innocent Kaina on nykyään sektorin komentajana M23-liikkeessä (Mouvement 
du 23 Mars). Hän on syyllistynyt vakaviin kansainvälisen oikeuden ja ihmis­
oikeuksien loukkauksiin ja on vastuussa niistä. Heinäkuussa 2007 Kinshasan 
Garrisonin sotarikostuomioistuin (Garrison Military Tribunal) totesi Kainan ole­
van vastuussa Iturin alueella toukokuun 2003 ja joulukuun 2005 välisenä aikana 
tapahtuneista rikoksista ihmisyyttä vastaan. Hänet vapautettiin vuonna 2009 
osana Kongon hallituksen ja CNDP:n välistä rauhansopimusta. Vuonna 2009 
hän on FARDC:ssa toimien syyllistynyt teloituksiin, kaappauksiin ja vammautta­
misiin Masisin alueella. Komentajana kenraali Ntagandan alaisuudessa hän aloitti 
entisen CNDP:n kapinan Rutshurun alueella huhtikuussa 2012. Hän takasi kapi­
nallisten turvallisuuden Masisin ulkopuolella. Vuoden 2012 toukokuun ja elo­
kuun välillä hän johti yli 150 lapsen värväystä ja koulutusta M23-kapinaa varten 
ja ampui pakoon yrittäneet pojat. Heinäkuussa 2012 hän matkusti Berundaan ja 
Deghoon M23-liikkeen mobilisointi- ja värväystoimintaa varten. 

30.11.2012

FI 
21.12.2012 

Euroopan unionin virallinen lehti 
L 352/53


	Neuvoston päätös 2012/811/YUTP, annettu 20 päivänä joulukuuta 2012, Kongon demokraattista tasavaltaa koskevista rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2010/788/YUTP muuttamisesta

